Roca de la Eternidad

Rock Of Ages
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I1.Ro - ca dela e - ter - ni - dad, Fuis - te a - bier - ta  por mi;
2.Aun - que se - a siem-pre fiel, Aun - que llo - re sin  ce - sar,
3.Mien -tras ha - ya de vi - vir, Y.al ins -tan - te de.ex - pi - rar
1. Rock of Ag - es, cleft for me, Let me hide my - self in Thee;
2. Could my tears for - ev - er flow, Could my zeal no lan - guor know,
3. While I draw this fleet - ing breath, When my eyes shall close in death,
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Sé mes-con - de - de - ro fiel, S6-loen-cuen - tro paz en ti,
Del pe -ca-do mno po-dré Jus - ti - fi - ca-cibn lo - grar;
Cuan - do va-yaa res-pon-der En tuau-gus - to tri - bu - nal,
Let the wa - ter and the blood, From Thy wound - ed side which flowed,
These for sin could not a - tone; Thou must save, and Thou a - lone:
When I  soar to worlds un-known, And be - hold Thee on Thy throne,
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Ni - za Ilim-pio ma-nan-tiaL, En el cual la - va - do fui
S6 - lo_en i, te - nien - do fe, Deu - da tal po - dré pa - gar.
S¢ mes-con -de - de - ro fiel, Ro - ca de lae - ter - ni - dad.
Be of sin the dou - ble cure, Save from wrath and make me pure.
In my hand no price I bring, Sim - ply to Thy cross [ cling.
Rock of Ag - es, cleft for me, Let me hide my - self in Thee.
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Espafiol: Tr. T. M. Westrup
English: August Toplady (1775) PDHymns.com Thomas Hastings (1830)




